
Ребята из Движения Первых готовятся к акции, 
посвящённой Дню Государственного флага Российской Федерации.
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ДОРОГИЕ 
НАШИ ЧИТАТЕЛИ!

В редакции газеты «Знамя правды» есть аккаунт 
в мессенджере TELEGRAM. На номер 

+7-902-620-86-33
вы можете отправить волнующие 

вас вопросы, а также сообщения об 
интересных новостях из жизни села. 
При этом укажите ваше имя и место 
проживания.

Редакция

Как работают в селе Упорово 
точки общественного питания и 
можно ли заказать доставку блюд 
на дом, рассказали жители рай-
центра. 

Подробнее на стр. 3.

Тема дня Новости района

Объявление

Ищем радиоведущего
В Информационно-издатель-
ский центр «Знамя правды» 
для работы на радиоканале 
«Бригантина» срочно требуется 
редактор радиоканала. 

Обращаться по телефону: 3-16-44 или по 
адресу: с. Упорово, ул. Володарского, 31.

Работает мобильная бригада 
   
Благодаря национальному проекту «Семья» и 

региональному «Старшее поколение» пожилые жи-
тели Упоровского муниципального округа старше 65 
лет могут регулярно проходить профилактические 
осмотры и диспансеризацию. Для этого работает 
мобильная бригада, которая доставляет их в меди-
цинские учреждения.

На этой неделе девятнадцать пенсионеров из 
Кашаира и Чёрной воспользовались этой возмож-
ностью.

График выездов мобильной бригады согласован с 
Упоровской больницей и предусматривает доставку 
пациентов в поликлинику и фельдшерско-акушерские 
пункты в сельских поселениях. Сообщает Ирина 
Кормина, руководитель службы помощи и ухода на 
дому КЦСОН Упоровского муниципального округа. 

Визит журналистов из Тюмени
Съёмочная группа телеканала «Тюменское время» 

посетила Суерку для подготовки материала ко Дню 
памяти и скорби российских немцев, отмечаемому 
28 августа. Гости встретились с 89-летней Герминой 
Ивановной Бауэр, которая тепло приняла их и по-
делилась воспоминаниями.

Следующим пунктом визита стал Суерский музей, 
где недавно открылась новая экспозиция, посвя-
щённая истории поволжских немцев. Руководитель 
музея Вера Павловна Крафт провела для съёмочной 
группы экскурсию.

Ещё гости посетили семью Константина Адамо-
вича и Нины Павловны Миллер. Их история – лишь 
одна из тысяч трагических судеб немцев Поволжья, 
депортированных в Сибирь. У дома Миллеров теле-
журналисты запечатлели баннер с их фамильной 
хроникой. Информация об этом размещена на 
странице Суерского сельского поселения в соцсети 
«ВКонтакте».

Узнали о жизни в старину
  Малыши из групп «Кнопочки» и «Лучики» Упоров-
ского детского сада «Солнышко» посетили краевед-
ческий музей, где познакомились с бытом прошлых 
веков. Экскурсия включала захватывающий рассказ 
о старинных ремёслах, жизни людей в старину и 
демонстрацию предметов кухонной утвари. Ребята 
узнали, как готовили еду в русской печи.
  Особый восторг у детей вызвало знакомство с 
ухватом. Попытка поднять чугунок с его помощью 
оказалась непростой задачей. 
   Экскурсия стала не только познавательной, но 
и невероятно увлекательной. Теперь дошколята 
знают, что приготовление каши может быть настоя-
щим приключением. Об этом сообщается на сайте 
Упоровского ЦКД.

Подготовила Татьяна ЖУРАВЛЁВА

Один из важных праздников 
России – День Государственного 
флага. Начиная с 1994 года, он от-
мечается 22 августа. 

Российский триколор имеет бо-
гатую историю, корни которой ухо-
дят глубоко в эпоху царя Алексея 
Михайловича Романова. Согласно 
историческим данным, весной 1669 
года на первом российском корабле 
«Орёл» был поднят флаг, который 
впоследствии станет символом 
государства. Первоначально выбор 
цветов был обусловлен доступно-
стью качественных тканей. Из Си-
бирского приказа были доставлены 
ткани червчатые (красные), белые и 
лазоревые (голубые).

Следующий важный этап развития 
флага произошёл при Петре I. В 
1693 году молодой царь лично под-
нимал флаг с бело-сине-красными 
полосами на своей яхте «Святой 

Пётр». Он известен как «флаг Царя 
Московского», сопровождал россий-
ские делегации во время Великого 
посольства и способствовал укре-
плению международного признания 
государства российского.

Кстати, слово «флаг» стали исполь-
зовать в России тоже с петровских 
времён. До этого употреблялись 
термины «знамя», «стяг», «хоругвь», 
«прапор».

После революции вплоть до 22 
августа 1991 года государственным 
символом было советское красное 
знамя. В этот день  Чрезвычайная 
сессия Верховного Совета РСФСР 
постановила считать триколор офи-
циальным флагом России.

В День Государственного флага 
России по всей стране проходят ак-
ции, флешмобы, раздача ленточек 
с символикой флага, автопробеги.

Так, ребята из Движения Первых 
станут участниками акции «Символ 

народа». Её суть – оформление окон 
символикой России.    

В малонаселённых пунктах Упо-
ровского муниципального округа 
работники передвижного культурного 
комплекса проведут праздничную 
программу «Три цвета в небе кра-
сками сияют». 

В учреждениях культуры состо-
ятся тематические мероприятия 
под названием «Российский гордый 
триколор».

В библиотеках округа для по-
сетителей будет подготовлен исто-
рический экскурс «Под символом 
славным могучей державы».

Центр реализации молодёжных про-
грамм вечером 22 августа на площади 
возле РДК проведёт акцию по пле-
тению Российского флага, в которой 
могут поучаствовать все желающие.

Подготовила 
Людмила ПАВЛОВА

Фото автора

Трёхцветный 
символ Родины
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Даты

Один из 20 дней воинской 
славы в ознаменование побед, 
которые в разное время сыгра-
ли решающую роль в истории 
Российского государства, – 
это разгром частями Красной 
Армии немецко-фашистских 
войск на Курской дуге. Отме-
чается он 23 августа.

Выступ, получивший 
название «Курская дуга»

Курская битва, продолжавша-
яся с 5 июля по 23 августа 1943 
года, состоит из двух этапов: 
оборонительной операции (5–23 
июля) и наступательных – Ор-
ловской (12 июля – 18 августа) и 
Белгородско-Харьковской (3–23 
августа). Завершилась она ос-
вобождением Харькова. Перед 
этой масштабной битвой совет-
ские войска предприняли зимнее 
наступление, а затем последова-
ло контрнаступление противника 
на востоке Украины. В результате 
этих столкновений на западном 
направлении возник выступ, 
достигавший 150 километров в 
глубину и 200 километров в ши-
рину, который получил название 
Курская дуга. Немецкое коман-
дование решило развернуть 
здесь масштабное наступление. 
Эта операция получила кодовое 
название «Цитадель» и была 
рассчитана на изменение хода 
войны в свою пользу.

Но этим планам не суждено 
было осуществиться. Красная 
Армия, выбравшая оборонитель-
ную тактику, измотала ударные 
силы противника, и сама пере-
шла в контрнаступление. 

Соотношение 
сил накануне битвы 

На проведение этой операции 
были брошены огромные силы 
как с немецкой стороны, так и с 
нашей. 

В столкновении с советскими 
войсками участвовали более 

900 тысяч солдат и офице-
ров, в распоряжении которых 
было около 10 тысяч орудий 
и миномётов, 2 758 танков и 
штурмовых орудий, более 2 тыс. 
самолетов.

Особые надежды противник 
возлагал на новейшую техни-
ку: тяжёлые танки типа «Тигр» 
и «Пантера», штурмовые ору-
дия «Фердинанд», истребители 
Focke-Wulf FW-190A и штурмовики 
Henschel Hs 129.

Ставка Верховного Главно-
командования нашей стра-
ны сформировала мощную 
группировку войск, включая 
Центральный и Воронежский 
фронты, подкреплённые ре-
зервами из Степного военного 
округа. Численность личного 
состава превышала 1,9 млн. че-
ловек; артиллерия и миномёты 
– свыше 26 тыс. единиц; танки 
и самоходные артиллерийские 

установки (САУ) – почти 5 тыс. 
штук; самолётов – примерно 2,9 
тыс. машин.

Таким образом, советские во-
йска значительно превосходили 
противника по численности и во-
оружению. Командовали фронта-
ми генералы армии Константин 
Рокоссовский, Николай Ватутин 
и генерал-полковник Иван Конев.

Советская оборона 
Наступление началось утром 5 

июля. Немцы предприняли атаки 
из района Орла и Белгорода. Од-
нако советская оборона оказалась 
подготовленной и выдерживала 
удары благодаря глубоким лини-
ям укреплений и продуманному 
использованию противотанковых 
средств. Наиболее ожесточен-
ными стали столкновения возле 
деревни Поныри и особенно 
знаменитое танковое сражение у 

железнодорожной станции Про-
хоровка, произошедшее 12 июля. 
Обе стороны задействовали по-
рядка 1 200 танков и САУ. 

После чего немцы вынужде-
ны были прекратить активные 
боевые действия и перейти к 
обороне.

Наступательные 
операции 

Начиная с 12 июля, советские 
войска перешли в контрнасту-
пление, осуществляя операции 
«Кутузов» и «Румянцев». 

Войска Брянского, Центрально-
го и Западного фронтов успешно 
атаковали орловскую группировку 
немцев, освободив города Болхов, 
Хотынец и выйдя к реке Олешня.

Южнее, силами Воронежского 
и Степного фронтов была раз-
вита операция «Румянцев», за-
вершившаяся освобождением 
Белгорода и последующим на-
ступлением на Харьков.

Таким образом, победа под Кур-
ском положила конец наступатель-
ным возможностям Третьего рейха 
на восточном театре военных 
действий и открыла путь к полному 
разгрому нацистских войск.

Важнейшие даты 
второго этапа битвы

5 августа 
– Освобождение Орла и Бел-

города, отмеченное первым ар-
тиллерийским салютом в истории 
Великой Отечественной войны, про-
гремевшим в этот день в Москве.

23 августа 
– Окончательная ликвидация 

остатков немецких войск в рай-
оне Харькова и выход советских 
войск к Днепру.

Общие потери
На Курской дуге общие потери 

были велики. Со стороны вер-
махта они составили свыше 500 

тысяч солдат и офицеров, до 1,5 
тыс. танков, три тысячи орудий и 
более 3,5 тыс. самолётов.

Красная Армия потеряла свы-
ше 860 тыс. человек, более ше-
сти тысяч танков и самоходных 
артиллерийских установок, 5,2 
тыс. орудий и миномётов, свыше 
1,6 самолётов. 

Участие 
упоровцев в операции 

Сотрудники краеведческого 
отдела районной библиотеки 
провели большую работу по вос-
становлению имён тех, кто при-
нимал участие в Курской битве. 
Они систематизировали сведе-
ния, взятые из книги «Память», 
и выяснили, что во время этой 
операции погибли 58 бойцов, мо-
билизованных Упоровским РВК в 
годы войны. Воины похоронены 
в Курской, Орловской, Белгород-
ской, Харьковской областях.

Изучив книгу «Огненная дуга», 
выпущенную тюменским изда-
тельством «Вектор Бук» в 1998 
году, нашли 17 участников битвы, 
вернувшихся домой с победой. 
Это Фёдор Васильевич Бирюков 
(с. Масали), Василий Петрович 
Важинский (с. Емуртла), Василий 
Иванович Глушенков (с. Упоро-
во), Борис Георгиевич Егоров 
(с. Емуртла), Иван Ефремович 
Журавлёв (с. Упорово), Максим 
Иванович Дударев (с. Упорово), 
Александр Васильевич Капусткин 
(д. Пушкарёва), Ефим Степанович 
Лоншаков (д. Нифаки), Анна Геор-
гиевна Переладова (с. Упорово),  
Владимир Георгиевич Секисов 
(с. Упорово), Виктор Трифонович 
Смирнов (с. Суерка), Георгий 
Афанасьевич Субботин (с. Упо-
рово), Михаил Григорьевич Тара-
канов (с. Ингалинское), Михаил 
Андреевич Тихонов (с. Упорово), 
Макар Абросимович Третьяков (с. 
Нижнеманай), Николай Иванович 
Чеглаков (с. Упорово).  

Ещё одна фамилия, отмечен-
ная в издании, – Н. В. Курашов. 
Предположительно это Николай 
Васильевич Мурашов.    

Сегодня в районе не осталось 
ни одного участника Курской 
битвы, но их имена навечно оста-
нутся в памяти земляков.  

Подготовила Людмила ИВЛЕВА
Фото  из интернета

Сражение, изменившее ход войны

Уважаемые земляки!
Поздравляю вас с Днём Государственного флага Российской Федерации! 
Российский триколор — неотъемлемый символ нашей Родины. Он отражает единство 

многонационального народа и гордость за достижения страны.
Флаг объединяет нас чувством патриотизма, сопровождает наши победы, напоминает о 

долге хранить и передавать следующим поколениям историческое наследие и традиции 
служения Отечеству.

Пусть День Государственного флага станет ещё одним поводом осознать свою причаст-
ность к великой истории России, почувствовать себя частью страны и ощутить ответствен-
ность за её судьбу.

Желаю вам крепкого здоровья и энергии для новых свершений и добрых дел ради великой 
цели — сильной, благополучной и процветающей России! 

Александр МООР, губернатор Тюменской области                                    

Уважаемые жители  Упоровского района!
 Поздравляю вас с Днём Государственного флага Российской Федерации!
Флаг - это символ независимости нашей страны, достоинства и национальной гор-

дости. Он объединяет нас, напоминая о великих достижениях предков и вдохновляя 
на новые свершения во имя процветания России. Сегодня мы, как наследники великой 
державы, несём ответственность за сохранение и приумножение славных традиций 
нашей страны, за будущее наших детей и внуков. 

Дорогие земляки! В День Государственного флага России желаю вам мира и до-
бра, стабильности и уверенности в завтрашнем дне. Пусть благополучие и согласие 
всегда живут в ваших домах. Пусть все намеченные  планы и стремления непременно 
воплотятся в жизнь.

Анатолий ИГЛОВИКОВ, 
глава района  

Советская пехота и танки Т-34 в наступлении во время боев на Курской дуге. Автор неизвестен.

Военный корреспондент Евгений Копыт запечатлел момент одного из боёв под Курском.
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Всё для фронта

В военные годы Римма Ни-
колаевна Бородина вместе 
с другими детьми работала 
на колхозных полях: копала 
картошку, полола сорняки. 
Несмотря на юный возраст, 
она тоже внесла свой вклад 
в победу. За это удостоена 
звания участника трудового 
фронта. 

Римма Николаевна родилась 
10 сентября 1932 года в селе 
Емуртла в многодетной кре-
стьянской семье. Девочка была 
старшей. Когда началась война, 
ей было восемь лет. 

Родители, Николай Петрович 
и Анна Константиновна Михай-
ловы, жили небогато. В самом 
начале войны отец ушёл на 
фронт, и мать осталась одна с 
четырьмя детьми. 

Несмотря на все трудности 
военных и послевоенных лет, 
супруги сумели воспитать девя-
терых сыновей и дочерей.

– О войне мы узнали по радио. 
На столбах на площади были 
установлены рупоры, из них 
громко доносилось: «Война, во-
йна, война!». Мы жили недалеко 
от большого Мичуринского мо-
ста, который находился по пути 
из нашего села в Заводоуковск. 

Вскоре приехали полуторки 
— маленькие грузовики с дере-
вянными сиденьями в кузовах. 
Помню, как мужчины плотно 
заполнили лавки и отправились 
в путь. А жёны и матери про-
должали плакать, кто-то снимал 
платок, кто-то кофту, бежали 
за машинами и махали вслед. 
Я смотрела и думала: «Что за 
война?» Только потом узнала, 
что это такое, – рассказывает 
женщина.

Как вспоминает Римма Ни-
колаевна, провожающие воз-

вращались в село, рыдая. В 
деревне остались только ста-
рики, которые обычно сидели 
на лавочках. Началась нелёг-
кая жизнь. В годы Великой 
Отечественной войны Анна 
Константиновна была дояркой и 
телятницей в колхозе «Гигант». 
Её рабочий день заканчивался 
поздно. Римма, только начавшая 
учиться в первом классе, уходи-
ла в школу, оставляя младших 
братьев и сестёр без присмотра. 
Когда она возвращалась, в доме 

был беспорядок от игр малышей. 
Это добавляло им с мамой хлопот. 
   По рассказу Риммы Николаев-
ны, в то время на семью выда-
вали по 400 граммов хлеба – это 
было очень мало. Спасались 
как могли. 

Мама всегда была очень 
энергичной. Вместе с Риммой 
она часто ходила на рыбал-
ку по ночам. Ловили рыбу у 
моста, которого сейчас уже 
не существует. Анна Констан-
тиновна вытаскивала улов, а 

дочь собирала его в ведро и 
тащила домой. Иногда дети 
самостоятельно бегали к речке, 
поднимаясь вверх по течению, 
где росла черёмуха, усыпанная 
сладкими ягодами. Собирали их 
и потом делали муку и начинку 
для пирожков.

Летом ходили в лес за грибами 
и ягодами. Бывало, семье да-
вали муку, но в ней попадался 
жабрей. По воспоминаниям жен-
щины, от такого хлеба в голове 
шумело, а ноги становились 
горячими, и отказывались слу-
шаться. Но всё равно его ели.

Когда началась битва за Ле-
нинград и город оказался в 
кольце, отец Риммы находился 
там. В одном из сражений полу-
чил тяжёлое ранение. 

–  Папа вернулся домой в 1943 
году, одна нога была сильно по-
вреждена – ходил с костылём. 
Лечился народными средства-
ми. Собирали муравьёв, в рус-
ской печи их томили, делали 
масло и обрабатывали рану, 
облегчая тем самым боль. Не-
смотря на травму, отец оста-
вался сильным и мужественным 
человеком. 

Вместе с ним пришли ещё 
пятеро мужчин. Они начали ра-
ботать на шерстобитке, валять 
валенки. 

За работу отец получал три 
рубля в месяц и дополнительно 
500 граммов хлеба каждый день. 
Тогда жизнь стала немного лег-
че, – делится собеседница. 

Римма вместе со сверстника-
ми собирала колоски. В колхозе 
не было защиты для детских 
ладоней, а пшеница кололась, 
оставляя на руках болезненные 
ранки. Из пальчиков текла кровь, 
но ребята, несмотря на боль, 
трудились наравне со взрос-
лыми. За ними присматривал 

объездчик на лошади с кнутом, 
которого дети очень боялись. Он 
строго следил, чтобы школьники 
не ели зёрна пшеницы, а если 
замечал нарушение, то начинал 
хлестать. Работала девочка и 
помощником комбайнера. Этому 
делу обучили тридцать ребят, в 
том числе и Римму.

– Помню, как закончилась 
война. Рупор объявил об этом. 
На улицах раздавались песни, 
слышались смех и радостные, 
а иногда и горькие слёзы. Все 
кричали: «Победа! Победа!», – 
вспоминает труженица.

После войны Римма окончила 
7 классов в Емуртлинской школе 
и получила в Нижнем Тагиле 
профессию арматурщика меди-
цинских инструментов. 

Два года трудилась там на 
заводе, а потом взяла отпуск и 
поехала в родные края. 

Устроилась на три месяца в 
совхоз на время посевной, да 
так и осталась. Работала в сто-
ловой. Там и познакомилась с 
будущим супругом Николаем. В 
1957 году Римма вышла замуж. 
Бородины вместе разрабаты-
вали целину в Буньково, там 
была МТС. Муж трудился трак-
тористом, а она токарем. Любая 
работа была Римме Николаевне 
по плечу. Женщина имеет зва-
ние «Ветеран труда».

Супруги душа в душу прожили 
59 лет. Воспитали троих детей. 
Есть внуки.

Несколько лет назад женщи-
на овдовела, но это не сломило 
её. В свои девяносто два года 
она бодра и оптимистична. 
Самостоятельно ведёт до -
машние дела и даже хлопочет 
в огороде.

Марина МЕДВЕДЕВА
Фото автора

Что за война такая?
Трудовой фронт Риммы Бородиной: 92 года жизни и стойкости

Говорят упоровцы

По данным комитета эко-
номики и прогнозирования 
администрации Упоровского 
муниципального округа, жите-
ли и гости села в 2015 году мог-
ли воспользоваться услугами 
общественного питания в пяти 
точках. На 1 июля текущего го-
да эта цифра возросла до 12. 
Сегодня можно не только по-
обедать в формате столовой 
или кафетерия, но и заказать 
доставку блюд на дом. Всё ли 
устраивает потребителей?

 Мы провели небольшой опрос, 
чтобы понять, удовлетворяет ли 
упоровцев качество услуг и чего 
бы ещё хотелось в будущем. 

Валерия МАЛЬЦЕВА:
- Часто посещаю кафе «Ари-

стократ», потому что рядом с ра-
ботой и вкусно готовят. Иногда с 
собой беру что-нибудь. Случает-
ся, роллы в выходные выбираем 

в «ROLLex». Покупали пиццу в 
кафе на улице Заречной. Больше 
я здесь заведений не знаю. 

Пользуюсь этими возможностя-
ми регулярно – значит, нравится. 
Я просто ещё даже не всё пере-
пробовала и сравнить не с чем.

У нас это, мне кажется, невоз-
можно! Это только для больших 
городов. Но если помечтать… 
Иногда хотелось бы засидеться 
в ресторане вечером, после рабо-
чего дня или в выходной, открыть 
красивое, большое меню, посове-
товаться с официантом и выбрать 
что-то необычное.

Галина КОНОПЛЁВА:
- Почти каждый день еду за 

выпечкой в кулинарию «Насто-
ящая пекарня». И  роллы нам 
доставляют из «ROLLex». Зимой 
обедаю в кафе «Аристократ». 
Как-то участвовала в корпора-
тивном празднике в банкетном 
зале центра «Вдохновение».

В кулинарии выпечка свежая, 
новинки. Сейчас вот появились 
трайфлы – тортики в стаканчи-
ках. В кафе разнообразие, еда 
свежая, девчонки хорошо обслу-
живают. Многие у нас туда ходят. 
А на праздничном обеде, помню, 
и зал красивый, и стол шикарный 
накрыт, и раздевалка удобная.

Хочется, чтобы качество со-
хранялось на том же уровне. А 
то бывает, что при открытии всё 
замечательно, но потом начинают 
то ли экономить, то ли расслабля-
ются – уже и не так вкусно, и не 
так красиво.

В мечтах, конечно, внука сво-
дить как в городе, чтобы меню 
детское, интересное. Ещё пе-
карню новую поближе к центру.

Владимир ФИЛЯНИН:
- Пробовал роллы с достав-

кой по адресу. Пиццу в кафе 
возле церкви забирал.

Горячая, вкусная выпечка – 

супер! А вот роллы, которые де-
лают в суши-баре «Ролик» -  на 
мой вкус так себе. В «ROLLex» 
намного лучше. Но  это личное 
мнение.

Мечты такие. Если открыл-
ся бы у нас какой-нибудь «Бургер 
Кинг», такое что-то сетевое, по-
пулярное как в больших городах, 
это порадовало бы сильно.

Ольга СМАГИНА:
- Приобретаю роллы и пиццу. 

Случается, заказываем празд-
ничные обеды на дни рождения, 
например. 

Любой женщине понравится, 
что не  надо стоять у плиты, 
накрывать на  стол, убирать и 
мыть посуду. Ну и можно в лю-
бое время, даже если дома 
чего-то не  хватает, заказать 
готовое. Однако, дороговато – 
это из недостатков. Так часто, 
как хотелось бы, не позволишь 
себе.

Хорошо бы, оставаясь на ра-
боте, пообедать обычной, до-
машней, доступной едой. Сей-
час же в основном пицца, роллы. 
Обычная еда - это картошка, су-
пы, рыба, курица. В ближайшем 
кафе пока не была ни разу. Го-
ворят, там вкусно. Надо сходить.

Светлана КРАСИКОВА:
- В обеденный перерыв хожу 

в кафе. А в выходные мы любим 
с  внуками посидеть и съесть 
по гамбургеру или что-нибудь 
сладкое.

Нравится разнообразное ме-
ню, свежеприготовленная еда 
и внимательное обслуживание. 
Такой уровень меня вполне 
устраивает.

О чём ещё мечтать! Хорошо, 
что всё это у нас в Упорово те-
перь работает.

Татьяна КУРАШ
Фото из открытых источников

Вкусно и точка
За последние 10 лет более чем в 2 раза увеличилось 
число мест, где упоровцы могут заказать готовую еду 

Римма Николаевна Бородина - участница трудового фронта.
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Из почты редакции

В сибирском селе Суерка 
живёт удивительная женщи-
на. Её энергия и преданность 
родной земле стали настоя-
щим локомотивом развития. 
Лариса Васильевна Голь-
цман возглавляет сельское 
поселение уже более 12 лет, 
и за это время территория 
преобразилась до неузнава-
емости. А главное, здесь по-
явилось то, что не измеришь 
километрами дорог или коли-
чеством объектов — чувство 
настоящего единства и гор-
дости за свою малую родину. 

Лариса Васильевна родилась 
в деревне Чёрной Упоровско-
го района. В её многодетной 
крестьянской семье труд был 
не обязанностью, а образом 
жизни. Родители – на доске 
почёта: отец — механизатор, 
орденоносец, мать — животно-
вод, передовик. Это обязывало 
к рекордам, и достижения у Ла-
рисы уже были в самом юном 
возрасте, а с ними формиро-
вался и неугомонный характер, 
и стремление во всём быть 
первой.

В пять лет впервые доверху 
наполнила банку земляники, в 
семь – освоила дойку коров, а в 
десять могла полностью заме-
нить мать по хозяйству. «Делай 
хорошо или не делай вообще» 
— этот семейный принцип стал 
её жизненным кредо. 

Школа только укрепила эти 
качества. Лариса старалась 
хорошо учиться, занималась 
общественно-полезным тру-
дом. Где нужно собрать двести 
граммов берёзовых почек — 
приносила килограмм. И во-
обще, где требовалось участие 
— была первой. На итоговых 
линейках её руки едва вме-
щали все грамоты и подарки 
— точь-в-точь как у отца после 
уборочной страды.

После окончания Голышма-
новского педучилища со «сво-
бодным дипломом» Лариса 
могла выбирать любую школу, 
но сознательно осталась ближе 
к родным местам. Так девят-
надцатилетняя девушка оказа-
лась в малокомплектной школе 
деревни Старая Шадрина, где 
ей сразу доверили три класса. 
Без опыта, без стажа – по су-
ти, ещё сама ребёнок, – она 
справилась благодаря мудрой 

поддержке Любови Ивановны 
Коркиной — ленинградки-бло-
кадницы, учителя от Бога, — а 
также своему оптимизму, неуго-
монности и трудолюбию.

Лариса стала настоящим 
«моторчиком» деревенской 
жизни: организовывала празд-
ники в клубе, конкурсы на 
самый цветущий палисадник 
и многое другое. Постепенно 
молоденькая девушка завоева-
ла уважение жителей деревни, 
а дети её просто обожали. 
Лучше всего об этом говорит 
трогательное стихотворение, 
которое ученицы подарили 
Ларисе Васильевне: «В дере-
веньку глухую далёкую, чтоб 
оставить в душе нашей след, 
едет девушка ясноокая, ей все-
го девятнадцать лет...». 

Затем была работа в Суер-
ской средней школе, где она 
тоже завоевала авторитет не 
словом, а делом. Потом тру-
дилась в ЗАГСе и, наконец, 
специалистом в администра-
ции. Везде училась главному: 
понимать людей, слышать их 
проблемы, находить решения. 
Её узнавало всё больше людей 
– с той позитивной стороны, из 
которой рождается доверие. 

Став в 2012 году главой ад-
министрации Суерского сель-
ского поселения, Лариса Ва-
сильевна столкнулась с типич-
ными для сельских территорий 
проблемами: отсутствие дорог 
и освещения, заброшенные 
территории, скудный бюджет. 
Но вместо того, чтобы ждать 
«манны небесной», она выве-
ла свою формулу успеха: по-
мощь государства и участие в 
грантах – это половина успеха, 
50 процентов — активное при-
влечение местных жителей и 
благотворителей. 

Так появились 300 энергос-
берегающих фонарей вместо 
120 старых. Так была решена 
многолетняя проблема с не-
санкционированными свалками 
— личный обзвон всех с прось-
бой выйти на коллективные 
субботники и привлечение тех-
ники градообразующих пред-
приятий. За пять лет суерцы 
вывезли 120 машин мусора! 
В том числе навели порядок 
на кладбищах: очистили, так 
сказать, кармические завалы 
памяти. На каждом субботни-
ке Лариса Васильевна была 

вместе с жителями.  А когда 
люди видят лидера, который 
не требует, а работает с ними 
в одной упряжке, они верят, что 
всё получится.

Но визитной карточкой Су-
ерки стали не только дороги 
и фонари. Хоккейная коман-
да, побеждающая райцентр; 
городошники, славящиеся по 
всей России; арт-объекты, 
созданные руками жителей; 
изданные книги местных по-
этов; энциклопедия по истории 
села — всё это плоды её умения 
вдохновлять людей. В общем, 
теперь суерцы не ждут, как это 
часто бывает, что для них кто-
то сделает что-то – сначала 
сами показывают инициативу, 
а потом уже ищут поддержку. 

Особое внимание уделя -
ет глава пожилым жителям. 
Личные поздравления, вни-

мание к каждому — для многих 
пенсионеров это становится 
ярким впечатлением. «Она за-
едет, поздравит, чаю попьёт… 
Казалось бы, ничего сверхъе-
стественного, а для человека 
это – целое событие», — рас-
сказывают сельчане.

Многие считают,  что все 
достижения Суерки — заслуга 
меценатов и серьёзная помощь 
земляков. Но скажем: ключе-
вое всё-таки — доверие. Спон-
соры видят, что каждую копейку 
используют рационально. Они 
помогают не абстрактному по-
селению, а конкретным идеям, 
в которые верят люди.  Яркий 
пример — история с хоккейной 
коробкой. Сначала энтузиасты 
своими силами восстановили 
старую площадку, покрасили, 
провели свет. С такой инициа-
тивой и поддержка не заставит 
себя ждать! 

За яркими праздниками и 
преобразованиями в Суерке 
стоит титанический труд, ко-
торый редко видят обычные 
жители. Подготовка с большим 
успехом прошедшего Дня Рос-
сии, праздника улицы Совет-
ской, а также юбилейного Дня 
села — это сотни часов кропот-
ливой работы: согласования, 
поиск ресурсов, мотивация лю-
дей, проработка деталей. Но, 
к сожалению, для некоторых 
эти достижения кажутся само 
собой разумеющимися. 

Им невдомёк, что подобные 
истории сродни чуду, которое 
случается там, где есть такие 
пассионарные лидеры, как 
Лариса Васильевна, — люди, 
способные отдавать делу ду-
шу и сердце. Это не просто 
работа «от звонка до звонка» 
— это ежедневная готовность 
быть на передовой «24 на 7», 
принимать сложные решения, 
вдохновлять других и брать на 
себя ответственность за судьбу 
целого поселения. 

Суерка получила безгранич-
ную преданность своего главы. 
А за каждым достижением посе-

ления – невидимые миру жерт-
вы – марафон, начинающийся 
в 5 утра и заканчивающийся 
далеко за полночь. Тонны за-
полненных документов, ночи, 
проведённые за написанием 
заявок на гранты, чтобы при-
влечь дополнительные сред-
ства на развитие поселения, 
поиск ресурсов для реализации 
идей. Это постоянное напря-
жение – быть всегда на связи, 
всегда в ответе.  Даже дома 
не знает Лариса Васильевна 
покоя – бесконечные звонки, 
сообщения в чатах, контроль за 
порядком, решение различных 
проблем: от разбитого хулига-
нами уличного цветочного вазо-
на до выслушивания претензий 
от недовольных. 

Её знаменитый принцип «50 
на 50» применительно к ней 
самой превратился в «100 на 
100», когда на кону — будущее 
родного села.   Цена такого 
служения измеряется не только 
рабочими часами…

В очередной критический 
момент, когда кажется, что 
все старания сталкиваются с 
неблагодарностью и непони-
манием, и кто-то спрашивает: 
«Лариса Васильевна, ну зачем 
вам всё это нужно?», — она от-
вечает просто: «Я по-другому 
не могу. Это моя жизнь».  

Сегодня Суерка — место, где 
люди верят в себя, и соседи не 
чужие друг другу, а в их синер-
гии  рождается  пространство, 
где хочется жить и развивать-
ся. В центре этого  — простая 
сельская женщина с неиссякае-
мым зарядом энергии, которая 
доказала: даже в глубинке 
можно жить ярко, интересно и 
достойно. 

Она не волшебница, просто 
искренне любит свою землю и 
людей, которые здесь живут, и 
поэтому всё получается! 

Екатерина ОГНЁВА,
Надежда ШИШКИНА

Фото из архива
частных лиц

Лариса Гольцман: сердце и душа Суерки

Площадь перед Домом культуры в Суерке - любимое место отдыха сельчан.

Первый экземпляр книги «Суерская шкатулка» 
глава поселения вручила автору-составителю Вере Пустозёровой.
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